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FEM 1.001-A3

Mat - Réactions / Mast - Reaktionskrafte / Mast - Reactions / Mastil - Reacciones / Torre - Reazioni
Tramo - Reacg¢des / PeakLms 0nop MayTbl
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Ancrages / Verankerungen / Anchorages / Anclajes / Ancoraggi

Ancoragem / AHKepa
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Courbes de charges / Lastkurven / Load curves / Curvas de cargas / Curve di carico
Curvas de carga / KpuBble Harpy3ok
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Lest de base / Grundballast / Base ballast / Lastre de base / Zavorra di base
Lastro da base / ba3zoBbln bannact

m 2m m 2,45m

«@»> V60A «@>7X6830 | «@>Y800B | <@ ZX 6830
wvaw | H(m) | M=) | H(m) | M=) | H(m) | M=) | H(m) | A=()
30m | 52,6 132 53,8 141 70,4 168 50,8 141
35m | 476 132 52,1 161 67 168 491 161
40m | 443 132 48,8 161 63,7 180 45,8 161
45m 41 132 45,4 171 62 180 4.4 161
50m | 376 132 42, 171 58,7 180 39,1 161
55m | 343 132 40,4 181 55,4 180 374 171
60m | 32,6 132 38,8 181 53,7 180 374 181

Lest de contre-fleche / Gegenauslegerballast / Counter-jib ballast / Lastre de contra-flecha / Zavorra di controbraccio
Lastro da contra lanca / NMpoTuBoBec cTpensbl

CB)J - 3950 kg

avaw 3950 kg |1000 kg| A= (kg)
30m 5 0 19750
35m 5 0 19750
40m 5 0 19750
45m 5 0 19750
50 m 5 1 20750
55m 5 1 20750
60 m 5 1 20750

CBK -1000 kg

Fleche relevée / Ausleger in Steilstellung / Luffing jib / Flecha izada / Braccio impennato
Lancainclinada / MaxoBas cTpena

-I5m-10m -5m O

60 m

55m

50m

45m

40m

35m

30m

25m

20m

10m

5m

2m
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Encombrement et poids / Abmessungen und Gewicht / Dimensions and weight / Dimensiones y peso / Ingombro e peso
dimensoes e pesos / rabapuTHble pa3mepbl 1 BeC

Partie tournante / Drehender Kranteil / Slewing crane part / Parte giratoria
Parte rotante / Parte rotativa / [IOBOPOTHas 4acTb : FAVAW 60 M -lad - @ 75 LVF

Partie tournante / Drehender Kranteil / Slewing crane part K
Parte giratoria / Parte rotante / Parte rotativa L(m) 1(m) h (m) (+/_950/)
MoBopoTHas yacTb °

Contre-fleche / Gegenausleger
Counter-jib / Contra-flecha
Controbraccio / Contra-lanca
KoHTp-cTpena

7,43 515 4,7 7000

Poincon / Auslegerhaltebock
Strut/ Puntal

Puntone / Extrator

cTomka

7,6 33 13 7015

Cabine/ Kabine
Cab/ Cabina
Cabina / Cabina
KabuHa

U'Itra 4,74 1,86 2,53 1840
View

Pivot / Krankopf
Towerhead / Pivote
Portaralla / Pivot

CeKL s NOBOPOTHOM HacTn

12m 2,98 2,28 314 9150

Elément de fleche / Auslegerelement
Jib section / Elemento de flecha
Elemento di braccio / Elemento de lanca
Cekums cTpensbl

@ 10,27 19 1,99 1470

Elément de fleche / Auslegerelement

Jib section / Elemento de flecha AVAVAVAVAVA\ h
Elemento di braccio / Elemento de lanca

Cekums CTpesibl

10,17 1,81 1,67 1230
10,17 1,81 1,65 1015

®©

Elément de fleche / Auslegerelement

Jib section / Elemento de flecha JAVAVA\ h
Elemento di braccio / Elemento de lanca

Cekumsn CcTpesnbl

517 1,81 1,67 650
517 1,81 1,65 530

©®

Elément de fleche / Auslegerelement
Jib section / Elemento de flecha
Elemento di braccio / Elemento de lanca
Cekums cTpenbl

® 1,79 1,83 1,97 1360

Moufle / Hubflasche
Pulley block / Aparejo
Bozzello / Cadernal
Monucnact

1.8 0,44 2,67 493
0,62 0,18 115 407

Treuil de levage (+ cable) / Hubwerk (+ Seil)

Hoisting winch (+ rope) / Mecanismo de elevacién (+ cabo)
Argano di sollevamento (+ fune)

Guincho de elevacao (+ cabo)

MNoabemHas ne6éaka (+ kaHaTom)

75 LVF 2,48 1,62 14 3190
100 LVF 3,09 1,6 1,88 4505
150 LCC 3,62 1,65 1,89 6315

Treuil de relevage (+ cable) / Auslegerverstellwerk (+ Seil)
Luffing winch (+ rope) / Mecanismo de izado (+ cabo)
Argano di Impennaggio braccio (+ fune)

Mecanismo de Inclinacao da Lanca (+ cabo)

ne6éaka nogbema ctpesbl (+ KaHaToM)

100 VVF 3,16 177 1,88 3000
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Pyl6ne / Kranturm / Crane tower

Braccio croce / Brago da cruz
MonepeyHas 6anka

Mastil / Torre / Torre Lem) | 1m) | hem) (+/|f%°/)
BawHs KpaHa °
Cage de télescopage / Teleskopwagen

Telescopic cage / Jaula de telescopaje (12m 1.5 4,21 4,36 8235
Gabbia di telescopaggio / Gaiola de telescopagem ([2,45m | 1023 4,62 5.79 12920
L1 TeNeckonmpoBaHus KpaHa

K 639B 12m 10,23 2,07 2,03 5290
KR 649A [/12m 5,23 2,1 2,08 3250
K 639A 2m 523 2,07 2,03 2805
KRMT 849A 2,45m 5,23 2,55 2,53 4090
K 849A (/12,45 m 523 2,53 2,5 3400
K 639C 12m 3,57 2,07 2,03 1985
KRMT 849C J245m | 3,57 2,55 2,53 3205
K800/KR60

Mat raccord / Verbindungsmast h

Connecting mast / Tramo unién 245/2m 2,23 3,25 2,48 4220
Elemento raccordo / Tramo raccord '

MepexoaHas MayTa

Pieds de scellement / Verankerungsfiife

Fixing angles / Pie de empotramiento h P 62B 0,65 0,65 1,27 295
Montante da annegare / Angulos fixadores P 800B 0,75 0,75 1,28 465
aHKkepa

Mat-chassis / Grundmasteinheit i el

Basic mast unit / Tramo-chasis ?@% h V 60A 5,01 2.41 2,41 4390
Elemento base / Tramo-chassis Eall Y 800B 6,03 2,93 2,93 8620
MauTa /15 KpenieHus K Wwaccu L

Haubans / Mastabstutzungen

Struts / Tornapuntas V GOA 4,51 0,29 0,29 420
Puntoni/ Escoras Y 800B 5,51 0,5 0,45 mo
PacTsxka

Sommier / Unterwagenhalfte

Half-bearer / Testero

Testata / Estrutura base V60A 6.7 07 2.3 1600
TpaBepca

1/2 Longeron /1/2 Langstrager i

1/2 Side member /1/2 Larguero

1/2 Longherone /1/2 Longarina L | 8008 >.68 124 0.73 1520
1/2 6okoBMHaA

Longeron / Langstrager " h

Side member / Larguero e FE

Longherone / Longarina \%‘ | Y8008 12 1.24 073 3050
6okoBMHA

Support lest / Ballasttrager

Ballast support / Soporte de lastre =00 h Y800B 375 0.37 0.92 1085
Supporto zavorra / Suporte de lastro L | ’ ' '

Onopa 6annacta

Traverse de chassis / Unterwagentraverse ; . h

Chassis beam / Traviesa chasis 4

Traversa carro / Travessa chassis Y8008 8.7 0.83 0.74 2240
6anka waccu

Bras de croix / Fundamentkreuztrager

Cross girder / Brazo en cruz 7X 6830 91 076 148 5445
Braccio croce / Brago da cruz ' ' '

MonepeyHas 6asnka

Bras de croix / Fundamentkreuztrager

Cross girder / Brazo en cruz 7X 6330 91 12 1 5265
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Mécanismes / Triebwerke / Mechanisms / Mecanismos / Meccanismi
Mecanismos / MexaHn3Mbl

ch-PS
400V - 50 Hz bdt ot L | G
75LVF40 |m/min| 34 44 62 90 7 2 3 45
Optima t 8 6 4 2 16 2 3 4 75 55 637m
J 100LVF40 | m/min| 44 56 76 17 2 28 38 58,5
° Optima t 8 6 4 1,45 16 2 8 gogg ' | 7~ |MEm
m/min| 70 8 106 140 168 | 35 42 53 70 84
150 LCC 40 150 | mo |1092
t 8 6 4 2 1 ) 8 4 2 m
[N 100 VVF 40 Tmin40's 100 | 75
tr/min
~ RVF 182
O) - U/min 0—0,8 2x12 | 2x9
=~ Optima+ rpm
V 60A RT 544
@ IIT| AI-2V | m/min 13,5-27 4x7 | 4x52
R213m
Y 800B
<@ T T\T.SZBC m/min 7-14 8x7 | 8x5.2
ZX 6830
<@ T :‘21662‘:/ m/min 16-32 6x7 | 6x5,2
@ 1EC 60204-32
75 LVF : 154 KVA
400V (+10% -10%) 50 Hz 100 LVF : 174 kVA
150 LCC : 214 kVA
ch-PS
480V-60 Hz bdt ot | | G
75LVF40 |m/min| 34 44 62 90 7 2 3 45
Optima & 3 B 7 5 i = 5 . 75 55 | 637m
A 100LVE40 | m/min| 44 56 76 7 2 28 38 58,5
¢ Optima t 8 6 4 145 | 16 12 8 290y 0 | o Tem
m/min| 70 84 106 140 168 | 35 4 53 70 84
150 LCC 4 1 10 | 1092
s0Lccao |y 8 6 4 2 1 Y 8 4 2 >0 0 |1092m
[ 100 VVF 40 1min40s 100 | 75
tr/min
— RVF 182
O . u/min 0—0,8 2x12 | 2x9
~ Optima+ rpm
V 60A RT 544
«@» T Al-2V m/min 16-32 4x84 | 4x6,2
| Rz13m
Y 8008
@ 1t E_‘r’f\‘; m/min 8,5-17 8x8,4 | 8x62
ZX 6830
. ;TBG_GZ‘:I m/min 19-38 6x84 | 6x62
@k \EC 60204-32
75 LVF : 154 KVA
480V (+6%-10%) 60 Hz 100 LVF : 174 kVA
150 LCC : 238 kVA
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75 LVF 40 Optima 100 LVF 40 Optima 150 LCC 40
m/min m/min m/min
168
l =+25% l 140
=+25% 117
106
90 76 84
62 70
34 a4
O T T T O T T 01—
0 2 4 8 t 0 145 4 t
C] Equipements standards Standardausriistungen Standard equipment Equipamiento de serie
C} Equipements optionnels Sonderausristungen Options Equipamiento opcional
[ ] Réactions en service Reaktionskréfte in Betrieb Reactions in service Reacciones en servicio
u Réactions hors service Reaktionskrdfte auRer Betrieb  Reactions out of service Reacciones fuera de servicio
Poids avide sans lest avec Gewicht ohne Last, ohne Weight without load, without  Peso en vacio sin lastre,
& fleche et hauteur Ballast, mit Ausleger und ballast, with jib and max. conflechayaltura
maximum max. Hohe height maxima
iz Poids total du lest Ballast-Gesamtgewicht Total ballast weight Peso total del lastre
A Distance entre Abstand zwischen den Distance between Distancia entra
cadres Rahmen collars marcos
® Axe articulation Auslegergelenks- Jibarticulation Eje de articulacion de la
fleche achse axis flecha

=K

Position girouette

Camion13,4m

Conteneur
High Cube 40,
et/ou

Flat Rack 20"

Cadre d'ancrage
serré

Cadre d'ancrage
desserré

Levage

Relevage
Orientation
Translation
Puissance requise

Nous consulter

Windfreistellung

Lkw13,4m

Container
High Cube 40,
und/oder

Flat Rack 20"

Fester Verankerungs-
rahmen

Loser Verankerungs-
rahmen

Heben

Al-Verstellen
Schwenken
Kranfahren
Erforderliche Leistung

Auf Anfrage

Weathervaning position

Lorry13,4m

Container
High Cube 40,
and/or

Flat Rack 20'

Tightened anchorage
frame

Loosened anchorage
frame

Hoisting
Luffing

Slewing
Travelling
Required power

Consultus

Posicion veleta

Cami6n13,4m

Contenedor
High Cube 40,
ylo

Flat Rack 20"

Marco de anclaje de
apriete

Marco de anclaje de
desapriete

Elevacion

Izado

Orientacién
Traslacion
Potencia Necesaria

Consultarnos

@

Equipaggiamento standard
Equipaggiamento in opzione
Reazioniin servizio

Reazioni fuori servizio

Peso avuoto, senza zavorra,
con braccio e altezza
massimi.

Peso totale della zavorra

Distanza frai
telai

Perno di articolazione del
braccio

Libera rotazione

Camion13,4m

Container
High Cube 40,
elo

Flat Rack 20'

Quadro di ancoraggio
stretto

Quadro diancoraggio
allentato

Sollevamento

Brandeggio
Rotazione
Traslazione
Potenza richiesta

Consultateci

@D

Equipamento de série
Equipamento opcional

Reac¢des em servico
Reacgoes fora de servigo

Peso em vazio sem lastro
com lanca ealtura
maxima.

Peso total do lastro

Distancia entre
quadros

Eixo dearticulacao da
lanca

Posicao em cata-vento

Camiao13,4m

Contentor
High Cube 40'
e/ou

Flat Rack 20"

Quadro de amarracao
apertado

Quadro de amarragao
solto

Elevacao
Levantamento
Rotacao

Translagao
Poténcia Necessaria

Consultar-nos

LRUZ

CTaHaapTHoe 060pyaoBaHMe

[ononHuTenbHoe 060pyaoBaHme
(onums)

Peakuus npu pabote
Peakuws B nokoe

Bec nyctoro, 6e3 6annacta, co
CTPenoi, MakcMmanbHowm
BbICOTbI.

O6wuit Bec 6annacta

PaccTosHme Mexzay pamkamm
KpenneHus

Ocb WapHmpa cTpesnb

Oniorep

Rpy30BOI aBTOMO6MNb 13,4 M

40-dyTOBbIN KOHTEHEP
MOBLILIEHHON BMECTUMOCTM
High Cube, n/unu 20-dpyTosas
oTkpbiTas nnatpopma Flat Rack

MpuKpenneHHas aHkepHas
pama

OTCOeAMHEHHas aHKepHast
pama

Noavem

MaxoBblit nogvem
MosopoT

MepemeLleHne kpaHa
MoTpe6nsieMas MOWHOCTL

TPOKOHCYNLTUPYITECH Y HAC

Document commercial
non contractuel

Pour toute information
technique se référerala
notice correspondante.

Unverbindliches
Vertriebsdokument. Fir
technische Informationen,
siehe die entsprechenden
Anweisungen.

This commercial document
is not legally binding. For
any technical information,
please refer to the
corresponding instructions.

Documento commercial
no contractual

Para cualquier informacién
tecnica, ver la noticia
correspondiente,

Documento commerciale
non vincolante, per

tutte le informazioni
tecniche fare rifferimento
al catalogo istrusioni.

Documento comercial

nao contratual. Para
qualquer informacao técnica
complementar consultar

as respectivas instrucoes.

DTOT KOMMEPYECKNI JOKYMEHT
He ABNSETCS 0PUANYEecKn
06si3aTeNbHbIM. [15 NonyueHuns
TeXHUYeCKon nHGopMaLum, cm
COOTBETCTBYIOLLME UHCTPYKLIMAN.

MR 295 H16

(Janitowoc

Americas
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China o
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